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IF KALIPLARI ve ZAMAN ÇEKİMLERİ   

GERÇEKLİK & OLASILIK   

(Type 0 & Type I)  

a)  If the temperature falls below zero degree, water freezes.   

b)  If people have more income, they tend to invest in areas out of their expertise.  

c) If we can find a hotel at a reasonable price, we will / can / should go on holiday.  

 

VARSAYIM - HAYAL   

(Type II & Type III & Mixed)  

d)  If our country were rich in oil and natural gas, she would not be reliant on imports.    

e)  If atom bombs had not been used in the Second World War, many lives would not have been  

lost.  

f)  If atom bombs had not been used in the Second World War, Hiroshima would be way different  

today. 

IF KALIPLARI  

TYPE 0: IF + S+ V0, S +V0  

TYPE 1: IF + S+ V0, S+ PRESENT MODALS + V0  

TYPE 2:  IF + S+ V2, S +WOULD / COULD /    MIGHT + V0  

TYPE 3:  IF + S+ HAD V3,S+  WOULD / COULD / MIGHT HAVE + V3 
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OLMASA - OLMASAYDI  

BUT FOR   

IF IT WEREN’T FOR  

IF IT HADN’T BEEN FOR  

WITHOUT   

Örnekler:  

a)  But for/without water on earth, we would / could not survive.  

b)  If it weren’t for water on earth, we would / could not survive.  

c)  If it hadn’t been for atom bombs used in the Second World War, many lives would not  

have been lost   

 

d) If it had not been for Turkish War of Independence under the leadership of Mustafa Kemal Atatürk, 

Turks would be living in a very small part of Anatolia with no access to the Mediterranean. 
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ZARF CÜMLECİKLERİ(ADVERB CLAUSES)  

1.Eğer / şartıyla / koşuluyla  

If  

Only if  

Providing (that) - Provided (that)  

As long as / So long as  

On condition that   

a) If you adhere to your diet, you will be in good shape soon.  

b) If you experience joint or muscle pain or swelling, you should walk in to an emergency service or urgent  

care centre.  

2. Farzedelim ki  

Assume that   

Suppose that   

Imagine that   

3. -mış gibi  

FİİL + as if / as though   

4.Önlem olarak  

In case: “olur  diye”   

In the event that: “olur diye  
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5.Korkusuyla / - masın diye  

Lest  

For fear that    

6...yapmadıkça / Uyarı (+) (-)  

Unless:” “- madıkça / - mazsa  

If  + s + yardımcı fiil / modal + not  

7. ister olsun ister olmasın,  

 olsa da olmasa da: (+) (-)  

Even if: “- olsa bile / olsa da”  

Whether or not   

No matter what / when / how…  

However + SIFAT / ZARF 
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Koşul Cümlecikleri (Condition Clauses) 

1.If you provide empirical evidence supporting your hypothesis, your research paper will be 

considered for publication in a high-impact journal. 

Türkçesi: Hipotezinizi destekleyen deneysel kanıtlar sunarsanız, araştırma makaleniz yüksek etkili bir 

dergide yayınlanmak üzere değerlendirilecektir. 

2.Only if a project successfully passes the initial feasibility study, will it receive further funding 

from the board of directors. 

Türkçesi: Bir proje yalnızca ilk fizibilite çalışmasını başarıyla geçerse, yönetim kurulundan ek fon 

alacaktır. 

 

Farzetme Cümlecikleri (Supposition Clauses) 

3.Assuming that the current economic trend continues, the company's annual revenue is 

projected to increase by 15% in the next fiscal year. 

Türkçesi: Mevcut ekonomik trendin devam ettiğini varsayarsak, şirketin yıllık gelirinin bir sonraki mali 

yılda %15 artması bekleniyor. 

4.Suppose that all variables are held constant; the outcome of the experiment would still need to 

be replicated to ensure its validity. 

Türkçesi: Tüm değişkenlerin sabit tutulduğunu farz edelim; deneyin sonucunun geçerliliğini sağlamak için 

yine de tekrarlanması gerekir. 
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-mış gibi Cümlecikleri (Manner Clauses) 

5.The politician spoke about the new policy as if he were an expert in the field, despite having no 

background in economics. 

Türkçesi: Siyasetçi, ekonomide hiçbir geçmişi olmamasına rağmen, yeni politika hakkında o alanda bir 

uzmanmış gibi konuştu. 

6.The research team presented their findings as though they had discovered a cure for the 

disease, even though the results were still preliminary. 

Türkçesi: Araştırma ekibi, sonuçlar hala ön olmasına rağmen, sanki hastalığa bir çare bulmuşlar gibi 

bulgularını sundu. 

 

Önlem Cümlecikleri (Precaution Clauses) 

7.In case there is a power outage, the laboratory is equipped with a backup generator to prevent 

the loss of critical data. 

Türkçesi: Bir elektrik kesintisi olması durumunda, kritik verilerin kaybını önlemek için laboratuvar yedek 

bir jeneratörle donatılmıştır. 

8.In the event that the primary data source becomes corrupted, a redundant system is in place to 

ensure the continuity of data collection. 

Türkçesi: Birincil veri kaynağının bozulması durumunda, veri toplamanın sürekliliğini sağlamak için yedek 

bir sistem mevcuttur. 

 

  



 
ZARF CÜMLECİKLERİ PART 1 -  KOŞUL - All Inclusıve  Angora Dil İsmail Turasan
   

 
7
 

www.angoradil.com  

 03122402546 

© Izinsiz çoğaltılamaz, dağıtılamaz. 
 

-masın diye Cümlecikleri (Purpose Clauses) 

9.The researchers published their findings in a peer-reviewed journal, lest their work be 

misinterpreted by the public. 

Türkçesi: Araştırmacılar, çalışmalarının halk tarafından yanlış yorumlanmaması için bulgularını hakemli 

bir dergide yayınladı. 

 

-dıkça / -madıkça Cümlecikleri (Negative Condition Clauses) 

10.Unless significant funding is secured, the project's timeline will have to be extended, 

jeopardizing its successful completion. 

Türkçesi: Önemli bir fon sağlanmadıkça, projenin zaman çizelgesinin uzatılması gerekecek ve bu da 

projenin başarılı bir şekilde tamamlanmasını tehlikeye atacaktır. 

11.The university's reputation will not improve if it does not invest in advanced research facilities. 

Türkçesi: Gelişmiş araştırma tesislerine yatırım yapmazsa, üniversitenin itibarı düzelmeyecektir. 
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Zıtlık Cümlecikleri (Concession Clauses) 

12.Even if the initial results are promising, further clinical trials are necessary to confirm the 

drug's efficacy and safety. 

Türkçesi: İlk sonuçlar umut verici olsa bile, ilacın etkinliğini ve güvenliğini doğrulamak için daha fazla 

klinik deneme gereklidir. 

13.The findings are consistent, whether or not the experiment is conducted under different 

environmental conditions. 

Türkçesi: Bulgular, deney farklı çevresel koşullarda yürütülse de yürütülmese de tutarlıdır. 

14.No matter how much data is collected, the study cannot be considered complete without a 

thorough statistical analysis. 

Türkçesi: Ne kadar veri toplanırsa toplansın, çalışma kapsamlı bir istatistiksel analiz olmadan 

tamamlanmış sayılamaz. 

15.However complex the problem may seem, a systematic approach can always lead to a viable 

solution. 

Türkçesi: Problem ne kadar karmaşık görünürse görünsün, sistematik bir yaklaşım her zaman 

uygulanabilir bir çözüme yol açabilir. 
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Aksine/Aksi Halde (Otherwise / Or Else) 

16.All nations have to work together to stop global warming, or else it will be too late to reverse 

the damage. 

Türkçesi: Küresel ısınmayı durdurmak için tüm uluslar birlikte çalışmalı, aksi takdirde hasarı geri 

döndürmek için çok geç olacaktır. 

17.Researchers need to use the best tools available; otherwise, they cannot reach conclusive 

evidence. 

Türkçesi: Araştırmacıların mevcut en iyi araçları kullanması gerekir; aksi takdirde, kesin kanıtlara 

ulaşamazlar. 

 

Özel Kullanım 1: Fiil + Otherwise 

18.Until the surgeon revealed that the tumour was not malignant, the relatives of the patient 

thought otherwise. 

Türkçesi: Cerrah, tümörün iyi huylu olmadığını açıklayana kadar, hastanın yakınları aksini düşündü. 

19.The kids were told to remain silent during the library trip but they did otherwise. 

Türkçesi: Çocuklara kütüphane gezisi sırasında sessiz kalmaları söylendi ancak onlar aksini yaptılar. 

20.Fossil feathers have been known since the early 1960s, and were recognised as evidence of 

ancient birds, but have otherwise received very little scientific attention. 

Türkçesi: Fosil tüyler 1960'ların başından beri bilinmekte ve eski kuşlara dair kanıt olarak 

tanınmaktaydı, ancak aksine çok az bilimsel ilgi görmüşlerdir. 
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Özel Kullanım 2: The more… the more 

21.The more you read, the more you learn. 

Türkçesi: Ne kadar çok okursan, o kadar çok öğrenirsin. 

 

23 ağustos e-YDS yakın analamlı cümle sorusu:  

The more you read, the more you learn. 

What you learn depends on the extent to which you read. 

Bu ifade, "Ne kadar okuduğun, öğrendiklerinin kapsamını belirler"  

veya "Öğrendiklerin, ne ölçüde okuduğuna bağlıdır" gibi bir anlama gelir.  

"The more... the more" kalıbının doğrudan çevirisi olmamakla birlikte, aynı fikri farklı bir gramer yapısıyla ifade eder. 

 

22.The rating points is associated with the amount of a pay increase, expressed as a 

percentage, so the higher the rating, the higher the pay increase. 

Türkçesi: Derecelendirme puanları, yüzde olarak ifade edilen maaş artışı miktarıyla ilişkilidir, bu 

nedenle derecelendirme ne kadar yüksekse, maaş artışı da o kadar yüksek olur. 
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Sıfırıncı Tip Koşul Cümleciği (Type 0 Conditional) 

Sıfırıncı tip koşul cümleciği, bilimsel gerçekleri, genel geçer yasaları ve her zaman doğru olan durumları ifade 

etmek için kullanılır. Cümledeki her iki kısım da şimdiki zaman (geniş zaman) ile kurulur. "If" yerine "When" de 

kullanılabilir. 

1.If / When you heat ice, it melts.  

(Eğer/Ne zaman buz ısıtırsan, erir.) Bu, her zaman geçerli olan bir fiziksel gerçektir. 

2.If / When yellow is mixed with blue, one gets the colour green. 

 (Eğer/Ne zaman sarı maviyle karıştırılırsa, yeşil renk elde edilir.) Bu da genel bir kuraldır. 

3.Water freezes if / when the temperature falls below zero.  

(Su, sıcaklık sıfırın altına düştüğünde donar.) Bu, doğal bir kanundur. 

 

Birinci Tip Koşul Cümleciği (Type 1 Conditional) 

Birinci tip koşul cümleciği, gelecekte gerçekleşmesi muhtemel olan durumları ifade etmek için kullanılır. "If" cümlesi 

geniş zaman (v0), ana cümle ise gelecek zaman kipi (will, can, should vb.) ile kurulur. 

1.If I have enough free time next weekend, I will plant a tree to contribute to the efforts to stop erosion. 

(Eğer gelecek hafta sonu yeterli boş zamanım olursa, erozyonu durdurma çabalarına katkıda bulunmak için 

bir ağaç dikeceğim.)  

Bu eylemin gerçekleşme olasılığı yüksektir. 

2. People can feel confused if they read controversial claims and hear totally different stories about 

the same topic. 

 (İnsanlar tartışmalı iddiaları okurlarsa ve aynı konu hakkında tamamen farklı hikayeler duyarlarsa kafaları 

karışabilir.) Bu, olası bir sonuçtur. 
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3. If patients experience any side effects, they should consult a physician.  

(Eğer hastalar herhangi bir yan etki yaşarsa, bir doktora danışmalıdırlar.) Bu, bir tavsiye ya da zorunluluk 

ifadesidir. 

4.Devrik Yapı: "Should you need help, you can call me any time." 

 (Yardıma ihtiyacın olursa, beni istediğin zaman arayabilirsin.)  

Normaldeki "If you need help" yapısı, "Should" ile başa alınarak devrik hale getirilmiştir. 

 

 

İkinci Tip Koşul Cümleciği (Type 2 Conditional) 

İkinci tip koşul cümleciği, şu anda veya gelecekte gerçekleşmesi mümkün olmayan, hayali veya farazi durumları 

ifade etmek için kullanılır. "If" cümlesi geçmiş zaman (v2), ana cümle ise "would" veya "could" ile kurulur. 

1.If I were in your shoes now, I would accept their job offer immediately.  

(Şu anda senin yerinde olsaydım, iş teklifini hemen kabul ederdim.) Bu, şu an için mümkün olmayan bir 

durumdur.  

"If I were" ifadesi hem tekil hem de çoğul öznelerle kullanılabilir, bu kalıp hayali durumları vurgular. 

2.People would go on a strike if they did not receive their salaries as planned.  

(İnsanlar maaşlarını planlandığı gibi almasalardı greve giderlerdi.) Bu, gerçekleşme ihtimali düşük olan 

varsayımsal bir senaryodur. 

3.If ants ate meat only, human beings would hardly survive.  

(Eğer karıncalar sadece et yeseydi, insanlar hayatta kalmakta zorlanırdı.) Bu, gerçek dışı bir varsayımdır. 

4.Devrik Yapı: "Were I to live in Paris, I would be happier."  

(Paris'te yaşasaydım, daha mutlu olurdum.)  

"If I lived" yerine "Were I to live" kullanılarak devrik hale getirilmiştir.  

"Were I you" ifadesi de aynı şekilde devrik yapıya örnektir. 
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Üçüncü Tip Koşul Cümleciği (Type 3 Conditional) 

Üçüncü tip koşul cümleciği, geçmişte gerçekleşmemiş ve artık değiştirilemeyecek olaylar için duyulan 

pişmanlıkları veya farazi senaryoları ifade eder. "If" cümlesi "past perfect" (had V3), ana cümle ise "would/could 

have V3" ile kurulur. 

1.If I had driven carefully last Monday, I could have avoided the accident.  

(Geçen Pazartesi günü dikkatli araba sürseydim, kazayı önleyebilirdim.) Bu, geçmişte olmuş bir olayın, farklı 

bir şekilde sonuçlanabileceğine dair bir ifadedir. 

2.You would have lost five kilos if you had followed the Karatay diet.  

(Eğer Karatay diyetini takip etseydin, beş kilo vermiş olurdun.) Diyet takip edilmediği için kilo verilmemiştir. 

3.If Mustafa Kemal Atatürk had not given women the right to vote, I am sure, nobody would have done 

so then.  

(Mustafa Kemal Atatürk kadınlara oy hakkı vermeseydi, eminim o zaman kimse bunu yapmazdı.) Bu, tarihte 

olmuş ve değiştirilemeyecek bir olaydır. 

4.Devrik Yapı: "Had Brazil played well, they would not have lost 7-1 against Germany."  

(Brezilya iyi oynamış olsaydı, Almanya'ya karşı 7-1 kaybetmezdi.)  

"If Brazil had played" yapısı, "Had" ile devrikleştirilmiştir. 
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Diğer Koşul İfadeleri 

1.Unless: "If...not" anlamına gelir ve olumsuz bir koşulu ifade eder. 

"Unless there is a real need for higher education, a new university should not be opened."  

(Yükseköğrenim için gerçek bir ihtiyaç olmadığı sürece, yeni bir üniversite açılmamalıdır.) 

2.In case: "olur diye" veya "ihtimaline karşı" anlamı taşır ve olası bir durum için önlem almayı ifade eder. 

"In case it rains, you ought to take your umbrella." (Yağmur yağar diye şemsiyeni almalısın.) 

But for / Without: "olmasaydı" anlamı taşır ve bir durumun gerçekleşmemesi durumunda ne olacağını 

belirtir.  

"But for the internet, banking systems in the world would not work properly."  

(İnternet olmasaydı, dünyadaki bankacılık sistemleri düzgün çalışmazdı.) 

3.As long as / So long as: "sürece" anlamına gelir ve bir durumun devam etmesini koşul olarak sunar.  

"I will always love you as long as I live."  

(Yaşadığım sürece seni hep seveceğim.) 

4.Otherwise / Or else: "aksi takdirde" veya "yoksa" anlamına gelir ve bir durumun aksi gerçekleşirse ne 

olacağını belirtir.  

"We have the internet access. Otherwise, banking systems in the world would not work properly."  

(internet erişimimiz var. Aksi halde, dünyadaki bankacılık sistemleri düzgün çalışmazdı.) 
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Örnek Cümleler ve Çevirileri 

1. If something is exciting to you, then you learn it faster. 

Türkçesi: Eğer bir şey senin için heyecan vericiyse, onu daha hızlı öğrenirsin. 

Not: Bu cümle, genel bir gerçeği ifade eden Type 0 Conditional'a örnektir. 

 

2.No matter how hard they try, employees in the lowest position cannot get a pay increase as high as that of 

the ones who are at the top of the pay range. 

Türkçesi: Ne kadar uğraşırlarsa uğraşsınlar, en düşük konumdaki çalışanlar, maaş aralığının en üstündeki kişilerin 

aldığı kadar yüksek bir maaş artışı alamazlar. 

Not: "No matter how" kalıbı, bir şeyin sonuç üzerinde etkisi olmadığını vurgulayan zıtlık bildiren bir yapıdır. 

 

3.Promoters of self-driving cars believe they will save time and fuel, and reduce traffic jams. If these cars 

become a reality, there may be a dramatic decrease in human drivers on the roads. 

Türkçesi: Sürücüsüz arabaların destekçileri, bu araçların zamandan ve yakıttan tasarruf sağlayacağına ve trafik 

sıkışıklığını azaltacağına inanıyor. Eğer bu araçlar gerçeğe dönüşürse, yollardaki insan sürücü sayısında dramatik bir 

azalma olabilir. 

Not: Bu cümle, gelecekteki olası bir durumu anlatan Type 1 Conditional'a örnektir. 

 

4.If it were not for the development of such extraordinary mental skills, preliterate cultures would have no 

means of recording a learning from their own personal history. In short, tribal histories, traditions and 

customs would be lost forever if they were not passed down orally from one generation to another. 

Türkçesi: Bu gibi olağanüstü zihinsel becerilerin gelişimi olmasaydı, okuryazar olmayan kültürlerin kendi kişisel 

tarihlerinden bir öğrenimi kaydetme araçları olmazdı. Kısacası, kabilelerin tarihleri, gelenekleri ve görenekleri nesilden 

nesile sözlü olarak aktarılmasaydı, sonsuza dek kaybolurdu. 

Not: Bu örnek, geçmişte gerçek olmayan bir durumu ifade eden Type 2 Conditional'a aittir. 
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5.Perry refused Japanese orders to leave the harbour, insisting that he would deliver the letter by force, if 

necessary. 

Türkçesi: Perry, Japonların limandan ayrılma emirlerini reddetti ve gerekirse mektubu zorla teslim edeceğinde ısrar 

etti. 

Not: "If necessary" (gerekirse), cümleyi kısaltılmış bir şekilde koşul bildirir. 

 

6.Perhaps if we sat down to enjoy at least one meal every day without rushing off afterwards, not only would 

our digestive systems be under less strain, but we might also communicate better and feel less stressed. 

Türkçesi: Belki de her gün acele etmeden en az bir öğünü oturup keyifle yeseydik, sadece sindirim sistemlerimiz 

daha az gerilim altında kalmazdı, aynı zamanda daha iyi iletişim kurar ve daha az stresli hissederdik. 

Not: Bu cümle, hayali bir durumu anlatan ve aynı zamanda "not only... but also" yapısını içeren Type 2 

Conditional'a güzel bir örnektir. 

 

7. If patients are subjected to acupuncture, they would definitely feel less pain. 

Türkçesi: Eğer hastalar akupunktura maruz kalırlarsa, kesinlikle daha az acı hissederlerdi. 

Not: Bu cümle Type 2 Conditional yapısındadır. "if + v2, would + V1" şeklinde kurulmuştur ve varsayımsal bir 

durumu ifade eder. 

 

8.Even if the evidence is conclusive, some refuse to believe Viking women were able to hold high military 

positions. 

Türkçesi: Kanıtlar kesin olsa bile, bazıları Viking kadınlarının yüksek askeri pozisyonlara gelebildiğine inanmayı 

reddediyor. 

Not: "Even if" kalıbı, bir durumun sonuç üzerinde etkisi olmadığını vurgulayan güçlü bir zıtlık ifadesidir. 
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9.It is not easy to locate the Blue Mosque unless you know the city well. 

Türkçesi: Şehri iyi tanımadıkça Sultanahmet Camii'ni bulmak kolay değildir. 

Not: "Unless" kelimesi "if...not" anlamını taşır ve olumsuz bir koşulu ifade eder. 

 

10.Africa will have great difficulty in shaping its economy unless young people have a key role in such areas 

as education and technology. 

Türkçesi: Gençlerin eğitim ve teknoloji gibi alanlarda kilit bir rolü olmadıkça, Afrika ekonomisini şekillendirmekte 

büyük zorluk yaşayacaktır. 

Not: Bu cümle, gelecekteki olumsuz bir koşulu "unless" ile belirtir. 

 

11.Junk food is not unhealthy as long as it is consumed in moderate amounts. 

Türkçesi: Abur cubur, ılımlı miktarlarda tüketildiği sürece sağlıksız değildir. 

Not: "As long as" kalıbı, bir durumun geçerli olduğu koşulu ifade eder. 

 

12.Without its own navy, Japan could not withstand an American attack. 

Türkçesi: Kendi donanması olmasaydı, Japonya bir Amerikan saldırısına dayanamazdı. 

Not: "Without" kelimesi, bir şeyin yokluğunu koşul olarak sunar. 

 

13.Life has been found in all kinds of extreme environments, operating at the limits of heat and cold and even 

without air. But every type of life we have discovered contains biological cells that require water in their 

operating environment. Cells simply could not function without it. 

Türkçesi: Hayat, her türlü aşırı ortamda, sıcağın ve soğuğun sınırlarında ve hatta havasız ortamlarda bile 

bulunmuştur. Ancak keşfettiğimiz her tür yaşam, çalışma ortamlarında suya ihtiyaç duyan biyolojik hücreler içerir. 

Hücreler onsuz işlev göremezdi. 

Not: "Without" burada da bir şeyin yokluğunun getirdiği olumsuz sonucu vurgular. 
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14.Breastfed infants, who have not received this injection at birth are especially susceptible to vitamin K 

deficiency in adulthood "because breast milk contains only small amounts of vitamin K. Otherwise, vitamin K 

is usually taken by mouth or given by injection under the skin. If a drug is the cause of the deficiency, the 

dose of the drug is adjusted or extra vitamin K is given. 

Türkçesi: Doğumda bu enjeksiyonu almamış olan emzirilen bebekler, "anne sütü sadece az miktarda K vitamini 

içerdiği için" yetişkinlikte K vitamini eksikliğine karşı özellikle duyarlıdır. Aksi takdirde, K vitamini genellikle ağızdan 

alınır veya deri altına enjeksiyonla verilir. Eğer bir ilaç eksikliğin nedeni ise, ilacın dozu ayarlanır veya ek K vitamini 

verilir. 

Not: "Otherwise" kelimesi, bir durumun aksini veya diğer bir seçeneği belirtir. 

 

15.Regardless of the nation they belong to, people tend to stockpile medicines even if they do not really need 

them. 

Türkçesi: Hangi millete ait olurlarsa olsunlar, insanlar gerçekten ihtiyaçları olmasa bile ilaç stoklamaya eğilimlidir. 

Not: "Regardless of" kalıbı, bir durumdan bağımsız olarak geçerli olan bir gerçeği ifade eder. 

 

16.A pair of horses was also found in the grave, one bridled as if prepared to ride off into battle once again in 

the afterlife. 

Türkçesi: Mezarda bir çift at da bulundu, biri sanki ahirette savaşa bir kez daha at sürmeye hazırlanıyormuş gibi 

dizginlenmişti. 

Not: "As if" kalıbı, bir şeyin görünüşünü veya hissini hayali bir durumla karşılaştırır. 

 

17.Yet the desire for a quick fix for feelings of low status may put those who regularly feel as if they lack 

influence at greater risk of having enormous debt – or at least of making some questionable investments. 

Türkçesi: Yine de, düşük statü hissi için hızlı bir çözüm arayışı, kendilerini düzenli olarak etkisiz hissediyormuş gibi 

hissedenleri büyük borç alma riskine veya en azından bazı şüpheli yatırımlar yapma riskine sokabilir. 

Not: "As if" burada bir hissin veya durumun hayali bir şekilde algılandığını vurgulamak için kullanılmıştır. 

 


